
 

 

 

MINISTÉRIO DAS RELAÇÕES EXTERIORES 

CONSULADO-GERAL DO BRASIL EM PARIS 
 

AUTORIZAÇÃO DE VIAGEM PARA O EXTERIOR 
DE MENOR BRASILEIRO 

 
Resolução CNJ nº 131, de 26/05/2011, publicada em 01/06/2011 
Conformément à la Résolution CNJ nº 131, du 26/05/2011, publiée le 01/06/2011 

 
Autorização de viagem para menor somente na companhia do pai, da mãe 
ou de terceiro maior e capaz / Autorisation de voyage à l´étranger pour mineur(e) 

accompagné(e) seulement du père, de la mère ou d´un tiers majeur et capable. 

PRAZO DE VALIDADE/ (validité): __________________________________ 
Se não definida, a validade será de 2 (dois) anos – art. 10°(Par défaut, validité de 2 (deux) ans - art. 10°) 

  
 
 
 

  

FOTO 

(OPCIONAL) 
PHOTO 

( OPTIONNELLE) 

 

 

 

Autorizo(amos) o(a) menor __________________________________________________________________/____________________________  

 
Je (nous) autorise (ons)  le (a) mineur (e)                                                 nome completo (prénoms et noms)                                       nº do  passaporte  (nº du  passeport)      

 
___________________________, ____/_____/_________  sexo__________    natural de ________________________________________________ 
órgão expedidor (délivré par)          data de expediçao/(date d’émission)         de  sexe                  né(e) à                                   cidade e país (ville et pays) 

nascido(a) em _____/______/_______   viajar  para o Brasil, dentro do território  brasileiro, e a viajar do Brasil com destino ao exterior. 
 Né(e) le           (jour)  (mois)  (année)        à voyager à destination du Brésil, se déplacer sur le territoire brésilien et voyager du Brésil à l´étranger. 

na companhia do (a) (e):                            PAI       MÃE      TERCEIRO MAIOR E CAPAZ, abaixo identificado(a): 
accompagné(e) de:                                               père             mère           tierce personne majeure et capable, identifié(é) ci-dessous: 
 
_____________________________________________________________/__________________________/_________________________________ 
nome completo  (prénmos  et noms)                                                                                      nacionalidade  (nationalité)                  estado civil (situation civile)

 
 
residente em_____________________________________________________________cidade_______________________  país ________________ 
résident à                                                                                                                               ville                                                    pays  

 
carteira de identidade  / passaporte 

 
n°_________________ emitido(a) por _________________________ data de expedição ____/______/______. 

carte  d ídentité / passeport nº                                                  délivré par                                                               date d´émission                                                                                                                           

1  PAI/PÈRE   TUTOR/TUTEUR   GUARDIÃO/ 
RESPONSABLE LÉGAL 

2  MÃE/MÈRE  TUTORA/TUTRICE   GUARDIÃ/ 
RESPONSABLE LÉGALE 

________________________________________________________ 
Nome (Prénoms et noms) 
 
________________________________________________________ 

Endereço (Adresse) 

________________________________________________________ 

Documento de Identidade/Passaporte nº (pièce d´identité/passeport nº) 

________________________________________________________ 
Órgão expedidor (délivré par) 
 

 
 

Nome (Prénoms et noms) 
 
________________________________________________________ 

Endereço (Adresse) 

________________________________________________________ 
Documento de Identidade/Passaporte nº (pièce d´identité/passeport nº) 

________________________________________________________ 
Órgão expedidor (délivré par) 
 

   
Feita em :  ____________________  ,  em   _______/_______/________ 
  faite à                                                   date 
                                              
________________________________________________________ 
Assinatura  (Signature) 
 

RECONHECIMENTO DE FIRMA/Certification de signature 

(por autenticidade ou por semelhança - § 1º do artigo 8º) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
Feita em :  ____________________  ,  em   _______/_______/________ 
  faite à                                                   date 
                                              
________________________________________________________ 
Assinatura  (Signature) 
 

RECONHECIMENTO DE FIRMA/ Certification de signature 

(por autenticidade ou por  semelhança - § 1º do artigo 8º) 

O Decreto n° 3.598/2000 garante a validade no Brasil do reconhecimento de firma efetuado pelas autoridades francesas. 
Le Décret n° 3.598/2000 reconnaît la validité au Brésil de la certification de signature faite par les autorités françaises. 


